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Hocb6iTh! po3HBIX Ky/IbTyp Oadallb CBET Ipa3 IpbI3MYy CBaix MOy, 60 MoBa —
KYJBTYPHBI KOJI Hallbli, IITO YTPhIMIIiBaC 3HAYHYIO JUIsl sie HOChOITay iH(papma-
IBI0, caJi3eliHIuae KaJ3ipaBaHHIO 1 TpaHCsbl KyasTypsl [1, ¢. 104]. YanaBek
JKBIBE CSPOJI CTBOPAHBIX iM CIHCaBOOpasay. YHIBepCalbHbI IyXOYHBI 1 CallbIsIb-
Ha-IOOBITABBI JOCBE] [I3YHAra dTHACA, Ar0 CBeTabayaHHe, ()OHABBIS BEbI BHIPA3-
Ha aJUTFOCTPOYBAIOIb MPBIKA3Ki — CIMBAJIIYHBISI aJ[31HKI MOBBI, Mpa3 sKis BbIpa-
JKAIOLIA 3aKiaf3eHbls ¥ € MapanbHa-3ThIYHBIA 119albl 1 HOpMBL. AG’eKTaM
JaciefaBaHHs CTaji 30aMap(i3Mel ¥ Genapyckix, pycKixX 1 aHITIHCKIX MpbIKa3Kax.
MbTa — BBISBILE YHIBEpCalbHAE 1 crielbliuHae Y)KbIBAHHE 3a0HIMAY y map3Misi-
narigyHeM QoHjI3e Oenapyckail, pyckaii 1 anriickail Moy. MaKTEIYHBI MATIPBISLIT
BbIOpaHBI 3 LIACIIMOYHAra CJIOYHIKa NpbIKa3akK, IPbIMaBaK i KPbUIATBIX ClIOY [2].
Csipof BBIYICHBIX NPBIKA3aK 3 30aXapaKTapbICThIKaMi HACTYIHBIS:

JIro60y ma cBaéit 3simMiti, pOJHBIX MSCIHIH: Kooichail nmyuiauysl c68aé eHs300
Mminae, Beakaa nmuya ceoe enesoo noboum, Every bird likes its own nest (Bcsakas
nmuya 1roum ceoe He300).

[Mpanasitacup, no0aHaclb: PanHss nmawka 3y0Ki Kaiynae, a NO3Hss 60UYKI
mps, Kmo pano ecmaem, momy boe 0aem, The early bird catches the worm (Pan-
HAA NMUYA 4epesaKa 106Um).

T'yapraiictBa: Jlauisail kabvine i xeocm ysiicki, Jlenusot rowaou u xeocm
6 msicocms, A lazy sheep thinks its wool heavy (Jlenusou osye u cobcmeennas
wepcmo msdncena).

AcuspoxHaclp, 0assiiBacub: 3atiyy i scabin ckox cmpawnsl, ITyeanas 6opo-
Ha kycma 6oumcs, A scalded dog fears cold water (Ownapennwiii nec xonooHou
60061 OOumMcs).

CkBartHaclb: 3a 08yma 3atiyami Na2oHIuLCA — Hi a0HA2o He 3108iul, 3a 08yMs
3auyamu no2oHUWbCA — HU 00HO20 He noumaewnv, Dogs that put up many hares
kill none (Cobaxu, cnyenysuue Mro2o 3atiyes, He NOUMAIOm Hu 00OHO20).

lanapricTacup, nakasnas ajgsara: Ha ceaim nadeop’i i cabaxa nam, Besx Ky-
JUK Ha ceoem bonome eenuk, Every dog is a lion at home (Kaxcoas cobaka 6 céoem
dome — n1eg).

CamaxsanbcTBa: [ epoti 3 kanom oa sx#abwi, Monooey cpedu ogey, a Ha MO10O-
ya u cam osya, Hares may pull dead lions by the beard (Mepmeozo nv6a u 3atiysi
3a 6Opody MO2ym depaamy).

Iycracnoye: He ycaxas cabaxa kycaeyya, a ycaxas opawa, Kmo mnozo epo-
3um, mom mano epedum, Barking dogs seldom bite (Jlarowue cobaku pedko Ky-
caromces).
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KaBapHactib, KpbIBaylIHACIb: [[ixas caiuHs envlboka pwie, boonuesoii kopose
60e poe He daem, Velvet paws hide sharp claws (B 6apxammubix 1ankax ckpuléa-
10MCs Ocmpuvle KOSHu).

HaxabcTBa, HsBBIXaBaHACIb, HeAXalHACIb: /Jlall C8IHHI poei, ObIK HIKOMY He
6y03e dapoei, [locadu ceunvto 3a cmoi, oHa u Hoau Ha cmoi, What can you expect
from a hog but a grunt? (Ymo mosicHo odcudams om c8UHbU, KPOME XPIOKAHbA?).

Haymasunacup: Jica i y cne kypail 6auviysb, CKOIbKO B0JIKA HU KOPMU, OH 6Ce
6 nec cmompum, The leopard cannot change its spots (Jleonapo ne moowcem nepe-
Kpacumucsi).

Bapoxacup: Jrobiys sk cabaka nanxy, Kums kax kowxa ¢ cobakotl, To live
cat-and-dog life CKumb xax xowxa ¢ cobaxot).

[MacnenutiBacuip, 3arajiBaHHe Hatlepaa: 3 Hezabimaea nica yympa He nauivleud,
He youe meoeseos, wikypwl He npooasail, First catch your hare (Cnepéa notimaii
3aiya).

AnTemizM: A6bl kapoyka, Oyoze i éapoyka, byoem u na naweil yiuye npaso-
nuk, Every dog has his day (V ecaxoii cobaxu ecmw ceoui 0ens (paodocmiu)).

CyTHacup acoObl, siKaclb I3eIHHAY: SHayb Kaposy na yoor, Buona nmuya no
nonemy, A bird may be known by its song (IImuyy mooicno y3uams no ee necue).

JKbiuéssl BonbIT, Mynpacub: Cmapoea nica ne awykaeuwt, Cmpenanozo (cma-
P020) 60podbsl Ha MaKUHe He nposedeutb, A fox is not taken twice in the same
snare (JIucy 6 00ny u my sice 108YUWKY 08AXHCObL He NOUMACULD).

[IpaBea3eHbl aHammi3 CBeMYbIh a0 ThIM, HITO cicTAMA 30amapdizmay y pos-
HBIX MOBax Mae CBaé BBIpaKIHHE, IITO a0yMOYJIeHa aIMBICIIOBACIIIO acallbIsIIbIH,
Cy0’eKTBIYHBIM YCIIPHIMAHHEM T3YHBIM 3THAcaM HaWOOJbII 3HAYHBIX Y HAIlbIs-
HaJIbHA-KYJIBTYpHAW MpacTopbl 3a0HIMAy, KaHTIKCTaM. Y aHIJIIYaH 4YacTOTHAs
nekceMa cabaxka (yliaHaBaHas aHTIIIYaHaMmi JKbIBENA), A3iKis JKbIBENBI Tpaji-
cTayneHsl Mana. benapycel mMar 3rafiBarolb cabaxy, ceinnio, scady, Kaus, Ha3Bbl
NITYIIAK, PYCKIisl — Ms036€033, 8ayKa, 3auya, nTymax. Boopas csinni § Genapycay
Harepi Mae acalplsibli 3 HEMPBICTOMHBIM YaJlaBEKaM, sIKi IIKO/A3IIb 1HIIBIM, &
¥ PYCKIX 1 aHIVIiuaH — 3 HSABBIXaBaHBIM, IPyObIM. AJIMETHBIMI pbICaMi aHIIIYaH
MO)KHA Ha3Ballb ACISIPOXKHACIb 1 IparMaTei3M. Y HEKaTOPbIX PYCKIiX MPbIKa3Kax, y
aZIpO3HEHHE aJ] OeapycKixX i aHDIIHCKIX, 3aaBo0pa3bl He YrkbiBatola. Haiibomb-
1asi KoJIbKaclb 30amapdizmay BelsyiaeHas ¥ Oenapyckix MpbIka3kax, IITO 3BsA3aHa
3 aIMBICJIOBBIM CBETANIsAAaM HAILIBIX POJKAY, iX y3aeMaalHOCIiHaMi 3 IpBIpoail.

TakiM YbIHAM, HSTICA3SMYbI HA IMETHBI ¥ PO3HBIX MOBaX XapaKTap CEMaHThIU-
HBIX CTPYKTYp 3a0HiMay, y cBaéil OomiblIacii sHbl 3’ SYIAI0IIA YHIBEpCATIbHbIMI,
BBIKPBIBAIOIb 3aTaHHBIS PBICHI JTIOM3€H, ITO TYMAaUbIIIIa THIIAIOTISAH pasyMoBait
J3eifHacli yajaBeka, AyXOyHall 1 MaTIpbIaabHal ONi3KacLI0 KylAbTyp LIMAT SIKiX
Hapoay, aryJbHACHIO TIYHBIX CAIBIAKYIBTYPHBIX 3’y 1 MapajbHBIX KallTOy-
HacLel.
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THoI0rus «IOKHBIX APY3€H NepeBOIYHK)
B IIPOCTPAHCTBE OPUAMYECKOI0 JHCKYpca

Xooocesuu M. M., cmyo. IV k. BI'Y,
Hayu. pyk. Ueawxesuu U. H., kano. guinon. nayx, ooy.

Tax Ha3bpIBaeMbIE WIOXKHBIE APY3bs MEPEBOAYMKA» SBJISIOTCSA ONHOW M3 Hau-
Ooree CIIOKHBIX U MHOTOIPAHHBIX MPOOJIEM IepeBoia C aHIIMHCKOTO sI3bIKa Ha
pycckuii u obpatno. B uHTepnperaiuun A. B. ®enoposa, 10KHBI SKBUBAJICHT —
3TO «CJIOBO, IOJIHOCTBIO MJIM YACTUYHO COBHAjarouiee (UM 0Iu3Koe K HeMy) 110
3BYKOBOH WK Tpaduueckoid popme ¢ MHOSI3BIYHBIM CJIOBOM IIPH HATUIUH TTOJTHOM
STUMOJIOTHYECKON OOIIHOCTH MEXIy HUMH, HO HMEIOIee IPYrue 3HaYeHUs IPU
U3BECTHOI CMBICIIOBOM 01M30CTU (OTHECEHHOCTU K OIHOU cdepe MPUMEHEHUS )»
[4,c. 191].

MOo’KHO BBIAETUTD CIEYIOIINE KAaTETOPUH «IOKHBIX APYy3€il MepeBOUUKay:

1. cioBa, KOTOPBIE CXOKH TPApUIECKH MM (JOHETHIECKH, HO HE COBIIAIAIOT C
TOYKH 3peHHsl ceMaHTHKH. K mpumepy, aHmmiickoe cioBo «revolutiony sBisieTcst
pacnpocTpaHEHHbIM MEX/YHAPOIHBIM CJI0BOM, UMEIOLIUM OJMHAKOBOE 3HAUCHUE
BO MHOTHX $I3bIKaX. AHIVIO-PYCCKHUI CIIOBaph AaeT CIeAYIOINe BOZMOXKHEIE TIepe-
BOZABI Ha PYCCKUH sI3bIK. Bo-1IepBbIX, pegoroyus (0 MPOrPEeCCUBHBIX KOPCHHBIX
[EPEBOPOTAX B OOLIECTBEHHO-3KOHOMUYECKUX OTHOLIEHMSX), Hapumep, B «the
French Revolution» — «dpaniry3ckast pesosronus XVIII B.». Bo-BTopbIX, 0oHO
MOXKET 03HA4aTh 20CyO0apCmeeH blll hepegopom, Kak B CIIOBOCOYETAHUH «a palace
revolution» (JBOPIOBEIN TEepPeBOPOT). B-TpeThnx, MOXKET MOIpa3yMeBaThCs MO-
JUTHYECKOE WM UHOE soccmanue, Oynm. B mpumep MpUBOIUTCS BBICTYIUICHHE
IPYIIbI MIAALIMX Bpadeil poTuB no0opoB ux HadanbHUKa: «But listen, darling,
we’re going to start a revolution» [3, ¢. 1]. B-4eTBepThIX, 3TO nepecmpotixa, cka-
40K B KakoM-1100 fene («a revolution in science» — nepeBopoT B Hayke). 1, Ha-
KOHell, CIIOBO «revolution» MoXeT o3HauaTb nepemeny, usmenenue. Kak BuaHO
U3 BBIIIECKA3aHHOTO, PYCCKOE CIOBO «PEBOJIIOIHS) MOXXHO COOTHECTH TOJBKO C
MCPBBIM U YETBCPTHIM 3HAYCHUSAMU,
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